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SÉCURITÉ - INSTALLATION

� Les précautions signalées ci-dessous s’inspirent 
directement des normes et s’appliquent, dans la mesure 

� ATTENTION: Instructions importantes pour 

instructions fournies étant donné qu’une installation 
incorrecte est susceptible de provoquer des dommages 
graves

� ATTENTION Instructions importantes pour la 

� ATTENTION Conformément à la législation 
européenne actuelle, la réalisation d’un automatisme 
implique le respect des normes harmonisées prévues 
par la Directive Machines en vigueur, qui permettent de 

ce fait, toutes les opérations de branchement au secteur 
électrique, d’essai, de mise en service et de maintenance 

� 
réarmement accidentel du disjoncteur, cet appareil 
ne doit pas être alimenté par le biais d’un dispositif 

être connecté à un circuit régulièrement alimenté ou 
déconnecté par la ligne

surtension III

liquides de quelque nature que ce soit. Ne pas positionner 

est exclue

provoquer des blessures

mis au rebut dans le plein respect des normes locales en 
vigueur

• Éloigner les personnes de la porte lors de son 

accessibles

commande

manoeuvres

manuelle fonctionnent correctement
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D’UTILISATION

Attention: Le niveau minimum de sécurité dépend du type d’utilisation; se référer au schéma suivant:

D’ACTIVATION
(usage en zone publique)

A Impossible

Commande à distance et fermeture à vue 
(ex. infrarouge)

C ou bien E C ou bien E C et D ou bien E

vue (ex.ondes radio)
C ou bien E C et D ou bien E C et D ou bien E

Commande automatique C et D ou bien E C et D ou bien E C et D ou bien E

 

PROTECTION A - 

PROTECTION B - 

PROTECTION C - 

PROTECTION D - 

PROTECTION E - 

L’analyse des risques doit prendre en considération toutes les zones dangereuses de l’automation lesquelles devront 

L’installateur doit fournir à l’utilisateur toutes les informations relatives au fonctionnement automatique, à l’ouverture
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DU PRODUIT

� AVERTISSEMENTS:

Alimentation (Vac 50 Hz) 230

Alimentation moteur (Vdc) 24

250

Vitesse (rpm) 1

Couple maximum (Nm) 150

Cycle de travail ( ) 80

44

155x234x325

ET DECLARATION D’INCORPORATION DE
QUASI-MACHINE

PARTIE B

AR SMALL 2000 24M
AR SMALL 2000 24S

battants

 
 

 
 

V2 S.p.A.

Roberto Rossi

CONFORMITÉ DU PRODUIT AU RÈGLEMENT UE 

principales.

connecteur ADI sur lesquels des cartes accessoires peuvent 

les instructions respectives.
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industrielles.

� ATTENTION!

environnementales autres que celles signalées dans ce 
manuel est formellement interdite !

� ATTENTION ! - L’installation del motoréducteur doit 

L’INSTALLATION

� IMPORTANT – Le motoréducteur ne peut pas 
automatiser un portail manuel dépourvu de structure 

Il ne peut en outre pas résoudre les défauts dus à une 
erreur d’installation ou à un mauvais entretien du 

ENVIRONNEMENT

E min = 400 mm

234 155

3
2

5
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14

C

D

3

A

B

56

4

2

Émetteur

Feu

COMPOSANTS ACCESSOIRES SUPPLÉMENTAIRES

A

B

C

D

1

2

3

4

5

6

vantail a des dimensions et un poids compris dans les limites 

kg - Poids maximal du vantail du portail
mm - longueur maximale du vantail du portail

� ATTENTION ! Chaque vantail ne doit pas dépasser la 

250

150

200

100

50

X (kg)

Y (m)

1.1 1.2 1.3 1.4 1.5 1.6 1.7 21.8 1.9

Graphique 1 - Limites d’utilisation

LONGUEUR DU CÂBLE < 10 mètres de 10 à 20 mètres de 20 à 30 mètres

Alimentation moteur MASTER 2 2 2

Alimentation moteur SLAVE 2 2 2

2 2 2

2 2 2

2 2 2

2 2 2

Signal clignotant 2 2 2

RG174 RG174 RG174

K ECO-24 (groupe accumulateur) 2 - -

K ECO-24 (panneau solaire) 2 x 1 mm2 - -
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FIXATION ET DU MOTORÉDUCTEUR

90°-95°

96°-100°

101°-105°

106°-110°

20

C
 (
m

m
)

A (mm)

60

100

140

180

220

250

120 140 160 180 200 220 240 260 280 300

Exemple 
d’installation

A C S

130 30 350 95

180 30 385 105

135 60 360 95

195 60 385 105

140 90 365 95

205 90 385 105

140 120 375 95

220 120 385 105

145 150 380 95

230 150 370 105

150 180 365 95

250 180 330 105

165 210 370 95

205 240 345 95

de la course.

contre-levier)

ces derniers.
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1/4

V6 x 70

M6

7

8

9
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ATTENTION!

• Un mauvais branchement peut provoquer des pannes 
ou des situations de danger ; veuillez respecter 

la centrale de commande

avec les autres documents

DE COURSE DU MOTEUR

M8

0

1
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de manière simple les temps de travail et les logiques de 
fonctionnement.

 

• Apprentissage automatique de la position des capteurs de 

dans le menu relatif.

� ATTENTION: L’installation de l’armoire des 
dispositifs de sécurité et des accessoires doit être faite 

règlementations en vigueur.
L et N de 

 et 

La sortie COURTESY LIGHT permet de connecter un 

de potentiel.

Connecter les câbles aux bornes B1 et B2.

Strt)

Mode standard:

du portail)
START2 = START PIETONNE (une commande provoque

START2 = FERMETURE (une commande provoque la fermeture)

Mode Homme mort:

START2 = FERMETURE (une commande provoque la fermeture)

Mode avec capteur de présence ou d’incendie

incendie.

contact.

en mode standard.

ATTENTION! Si le dispositif qui commande l’ouverture 
doit être alimenté par la centrale, il faut utiliser les 
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Mode Horloge:

du portail)
START2 = START PIETONNE (une commande provoque 

Le portail reste ouvert tant que la commande est maintenue 

referme.

ATTENTION: il est également nécessaire d’activer la 

NOTE : si le paramètre P.APP = 0

entre les bornes J1 (START) et J4 

entre les bornes J2 (START2) et J4 

pour refermer le portail il faut donner un commande de start.

J7 (ou J8) et J9 du panneau de commande.

ATTENTION! Si la borne J7 ou J8 est utilisée pour une 
commande d’arrêt, la centrale la considère toujours 
comme une entrée normalement fermée, quel que soit 
le paramétrage Co.tE. 

mediante un telecomando memorizzato sul canale 3 del 
ricevitore MR.

Photocellules type 1

portail.

� ATTENTION: les photocellules type 1 doivent être 

Photocellules type 2

seulement pendant la fermeture.

faisceau.

entre les bornes Z2  et  de la centrale

entre les bornes Z1 et  de la centrale

J5 et J9 
entre les bornes J6 et J9 de la centrale.

� ATTENTION:

Z2 et Z3 
le test de fonctionnement.

bornes B1 et B2.

B3 et B4
Por2 sur no.

paramètre CFiG.

B3

SLAVE

B4
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pour assurer une bonne fermeture des vantaux. 

L5 et L6.

palpeuse.

Barres palpeuses type 1 

mouvement immediatement. 

portail dans le sens initial ou dans le sens inverse suivant le 

Barres palpeuses type 2 

J7 et 
J9

J8 et 
J9 

centrale sur les bornes  et 
les bornes Z1 et Z2.

� ATTENTION:

nominale.

A2 
et le blindage à la borne A1

J1

contact N.O.

J2

avec contact N.O.

J3 Alimentation 24 Vdc pour les dispositifs 

centrale est en veille

J4 Commun (-)

J5

J6

J7
Contact N.F.

J8
Contact N.F.

J9 Commun accessoires (-)

L

N Neutre alimentation 230Vac

Z1

mode veille

Z2 Commun alimentation accessoires (-)

Z3
barres palpeuses optiques pour test de 
fonctionnement.

Z4 - Z5 Lampeggiante 24Vdc

Z5 - Z6 Electro-blockage 12V

B1 - B2 Lumière de courtoisie

ADI Interface pour modules ADI

RECEIVER

FUSE F5A - 250V

OVERLOAD

B5 - B6 Moteur MAÎTRE

B3 - B4 Moteur ESCLAVE

A1 Protection antenne

A2 Centrale antenne
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� ATTENTION: Faire bien attention au sens d’insertion 

• CANAL 1  START

• CANAL 2  START PIÉTON

• CANAL 3  STOP

• CANAL 4  LUMIERES DE COURTOISIE

ATTENTION: Pour la programmation des 4 canaux et des
logiques de fonctionnement, lire attentivement les 

� Relier à la terre le moteur au moyen de la 

borne marquée par le symbole 
Connectez le câble de terre du moteur SLAVE à la 

DE LA BATTERIE TAMPON

  Le raccordement électrique de la batterie 

avoir terminé toutes les phases d’installation et 
de programmation, car la batterie représente une 

  Avant d’installer une batterie tampon, débrancher 

connecter à la centrale avec le câble fourni.
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optionnels de la ligne V2.

optionnels avec interface ADI sont disponibles pour cette 
armoire de commande.

� ATTENTION: Pour l’installation des modules 
optionnels, lire attentivement les notices que vous 

qui arrivent du dispositif ADI.

i.Adi pour activer 

dispositif.

de la centrale de commande.

dans le portail il inverse le mouvement pendant 3 
secondes.

de sonner.

ALARME PHOTOCELLULE

ALARME STOP

ALARME BARRE PALPEUSE

pendant 1 sec. 8.8.8.8. 

Ar S.

par exemple Pr I.0.

OUVERTURE EN COURSE

CONTACT OUVERTCONTACT FERMÉ

START

START
PIÉTON

PAUSE (PORTAIL OUVERT)

FERMETURE EN COURSE

PHOTOCELLULES 1
PHOTOCELLULES 2

BARRE PALPEUSE 1
BARRE PALPEUSE 2

EDGE1 e EDGE2 sono stati tutti collegati correttamente).

NOTA: quando la centrale è in stand-by, lo stato degli 

Viene visualizzato solo lo stato degli ingressi di 

NOTA: se viene utilizzato un modulo ADI sul display 
potrebbero comparire altri segmenti, consultare il 
paragrafo dedicato “INTERFACCIA ADI”

relativo punto si accende.

di start. Le frecce si accendono quando il relativo ingresso 

o rilevatore di ostacoli).

(costa o rilevatore di ostacoli).
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L’ARMOIRE DE COMMANDE

 
-PrG  

 
-Cnt  
-APP  
-dEF 

� ATTENTION: Si aucun des boutons de 
programmation n’est pressé pendant plus d’une minute, 
l’armoire sort automatiquement de programmation et 

-PrG CFiG

-Cnt tot

-APP ESC

- - - -

2’’

4’’

6’’

-dEF ESC
8’’

10’’

oeuvre.

rapidement le correct fonctionnement de l’armoire, du 

 
CFiG - Fot1 - Fot2 - CoS1 - CoS2 

Pot2 = no

(AUTO-APPRENTISSAGE DES TEMPS DE TRAVAIL)

PROGRAMMATION

La programmation des fonctions et des temporisations de 

     

appuyant sur la touche , la commande START est 
activée, en appuyant sur la touche , la commande 

• Menu de fonction
• Menu de temps
• Menu de valeur

Réglage d’un paramètre dans un menu de fonction

 et 
disponibles.

 

Réglage des paramètres de temps

fonction. Quand on entre dans un menu de temps on visualise la 

 diminue.

 on peut augmenter 

• Evidemment on peut diminuer rapidement le temps 
0.0”  

.

0

0.0” on 
visualise no.

 

Réglage des paramètres de valeur
Les paramètres de valeur sont similaires aux paramètres de 

 ou  la valeur augmente 
ou diminue doucement.

 

    

secondes



FRANÇAIS - 77 - 

PAR DÉFAUT

� ATTENTION : Cette procédure comporte la perte de 

 
-dEF

 ESC

 
quitter le menu)

dEF 

 no 

Si

 

dEF.

ESC-dEF

Si

no

TEMPS DE TRAVAIL

pour ouvrir et fermer le portail.

�  
d’auto-apprentissage, il est nécessaire de désactiver 
l’interface ADI à l’aide du menu i.Adi

sécurités qui sont contrôlées à l’aide du module ADI 
pendant la phase d’auto-apprentissage, elles ne seront 

-APP

ESC

quitter le menu)

t.LAv  
apprentissage de position

PoAL

AMP  

valeurs de SEn.A et SEn.C

SMA  

t.LAv

ESC-APP

AMP

SMA
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ÉVÉNEMENTS

ces informations 

problèmes. 

est fournie à la centrale par un dispositif équipé d’une 

• Totalizzatore non azzerabile dei cicli di apertura completati 

tot de la voix Cnt)

SErv de la voix Cnt). 

la centrale signale la demande de maintenance au 

EvEn)

L’aire 1 
 et  est possible alterner la 

L’aire 2

centaine

L’aire 3
 ou 

perdu. 

MORT D’URGENCE

de START pendant 3 fois (les commandes doivent durer au 

moins 1 seconde). 

1” 1” 1” T

>1” >1” >1”

La quatrième commande START active le portillon en mode 

REMARQUE : si le paramètre Strt StAn
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3

2

-Cnt tot

SEru

EvEn

-01.3 -02.3

-02.2

-03.3

1

0 12.

.45 1

4
n 1

20-8
14.14
.19

E176

ESC

ESC

L’aire 4 

n 1 n 2

et ainsi de suite. 

TABLEAU DES ÉVÉNEMENTS
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-PrG

Le menu de programmation consiste en une liste de paramètres 

Le dernier paramètre du (FinE

sortir de programmation en validant le paramètre FinE.

� ATTENTION: Si aucun des boutons de programmation 
n’est pressé pendant plus d’une minute, l’armoire sort 
automatiquement de programmation et les paramètres 

REMARQUE

FinE.

t.C2P

CFiG

FinE

-PrG MENU

UPDOWN

UPDOWN

PARAMÈTRE VALEUR DESCRIPTION DEFAULT

CFiG MLi

ML1

Mr1

ML2

Mr2 Le moteur MAÎTRE est à droite et ouvre en deuxième

P.APP Ouverture partielle 25

0 - 1 00

r.AP Retard du ventail en ouverture 1.0”

0.0” - 1’00

vantaux entrent en collision.

r.Ch Retard du ventail en fermeture 3.0”

0.0” - 1’00

vantaux entrent en collision.
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PARAMÈTRE VALEUR DESCRIPTION DEFAULT

t.SEr Temps serrure 2.0”

0.5”- 1’00

et permettre le mouvement du portail. 
Le temps t.SEr 

� ATTENTION: Si le portail n’est pas doué d’électro-serrure, établir le 
valeur no

no

t.ASE Temps avance serrare 1.0”

0.0”- 1’00 t.ASE

Si le temps t.ASE est inferieur à t.SEr

vantaux commencent à bouger

� ATTENTION: 0

SEr.S Modalité serrure silencieuse Si

Si

no

t.inv Temps coup de bélier no

0.5”-1’00

no

t.PrE Temps clignotement préalable 1.0”

0.5”-1’00

t.PrE

no

t .PCh no

0.5” - 1 ’00

no t.PrE

Pot1 Puissance moteur 1 60

30-100

Pot2 Puissance moteur 2 60

30-100

no Fonctionnement à un vantail

Po.r1 Puissance moteur 1 pendant la phase de ralentissement 20

10-70

Po.r2 Puissance moteur 2 pendant la phase de ralentissement 20

10-70
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PARAMÈTRE VALEUR DESCRIPTION DEFAULT

Po.AL Puissance utilisée pour le réalignement sur la butée 50

10 - 70

rAM Rampe de démarrage 5

0-10

atteindre la valeur de puissance nominale. 

SEn1 Activation du détecteur d’obstacles sur le moteur 1 2.0A

1.0A-5.0A

relève une alarme. 

La commande successive de Start fait reprendre le mouvement dans la direction 

SEn2 Activation du détecteur d’obstacles sur le moteur 2 1.0A

1.0A-5.0A

relève une alarme. 

La commande successive de Start fait reprendre le mouvement dans la direction 

SEn.v Réglage du capteur de vitesse 2

0 - 7

0

7

un obstacle.

rAAP Ralentissement en ouverture 20

0 - 100

rACh Ralentissement en fermeture 20

0 - 100

MFC 10

0 - 40 Pourcentage de la course relative à la marge

no

St.AP Start en ouverture PAUS

PAUS

ChiU

no
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PARAMÈTRE VALEUR DESCRIPTION DEFAULT

St.Ch Start en fermeture StoP

StoP

APEr Le portail se re-ouvre

St.PA Start en pause

de Start pendant que le portail est ouvert ou en pause

ChiU

ChiU Le portail commence à se refermer

no

PAUS

SPAP Start piétonne en ouverture partielle

� ATTENTION: 

PAUS

PAUS

ChiU Le portail commence à se refermer

no

Ch.AU Fermeture automatique no

no

0.5” - 20.0’

Ch.tr Fermeture après le passage

Ch.AU

no

no

0.5” - 20.0’

PA.tr Pause après le passage

Ch.tr

no

no

Si

LUCi Lumière de courtoisie CiCL

t .LUC

no

CiCL
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PARAMÈTRE VALEUR DESCRIPTION DEFAULT

AUS Canal auxiliaire Mon

t iM

biSt Fonctionnement bistable

Mon Fonctionnement monostable

SPiA no

no

FLSh

W.L.

- PORTAIL EN OUVERTURE la lumière clignote lentement (2Hz)
- PORTAIL EN FERMETURE la lumière clignote rapidement (4Hz)

LP.PA Clignotant en pause no

no

Si Le clignotant fonctionne aussi pendant le temps de pause (portail ouvert avec 

Strt StAn

StAn Mode standard

no

StAn

St.Fi

St.Pr

AP.Ch

d.MA Mode Homme mort

oroL Mode Horloge

StoP Entree stop no

no

ProS

suivante le portail reprend le mouvement dans la direction initiale

invE

Fot1 Entrée cellule photo 1

active en ouverture et en fermeture

no

no

AP.Ch
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PARAMÈTRE VALEUR DESCRIPTION DEFAULT

Fot2 Entrée cellule photo 2

active en ouverture

CFCh

CFCh

no

Ch

ATTENTION: si on choisit cette option il est nécessaire des-habiliter le test 
photocellules

Ft.tE Test de fonctionnement photocellules no

no

Si

CoS1 Entrée barre palpeuse 1 no

no

AP

APCh

StoP

CoS2 Entrée Barre palpeuse 2 no

no

APCh

Ch

StoP

Co.tE Test des barres palpeuses de sécurité no

no

rESi

Foto

riLA Relâchement du moteur sur butée mécanique

tension des engrenages du moteur

2

0

1 - 10
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PARAMÈTRE VALEUR DESCRIPTION DEFAULT

i.Adi Activation dispositif ADI

REMARQUE: Si et en pressant MENU on entre dans le menu de 

Si

de tirets.

rubrique i.Adi

no

no

Si

ASM Anti-patinage

� ATTENTION: Si la fonction ASM est des-habilitée, la manoeuvre de 

phase l’armoire n’active pas le ralentissement avant d’être arrivé à joindre 
la butée et chaque obstacle rencontré après le renversement est consideré 

2.0”

no

0.0” - 1.0” Temp de anti-patinage

FinE Fin de programmation no

no Il ne sort pas du menu de programmation

Si
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AFFICHAGE DESCRIPTION SOLUTION

La led OVERLOAD est 
allumé

 Enlever la partie extractible contenant les bornes 
J1 - J9

Clignotement de préavis 
prolongé

Quand on donne un commande de start 

Err2

Err3

Fot1 et Fot2 

paramètre du menu Fot2 CF.Ch.

de position.

Err5

palpeuses (Co.tE

Err6

Err8

Strt

StAn)

i.Adi no).

Err9

programmation.

du problème.
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VISUALIZZAZIONE DESCRIZIONE SOLUZIONE

Er10

Cela veut dire que le test de 
fonctionnement des modules ADI a 

et fonctionne correctement

Er11

Er12

dès que le moteur aura refroidi. Si le problème se 

V2

Er13

Er14

erreur dans le tableau des paramètres de soigneusement tous les paramètres et corrigez 

Er15

Er20

panneau de commande
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norme EN 12445.

respect des lois et règlements en vigueur.

signalisation

PRODUIT

Attention ! – Certaines parties du produit peuvent 
contenir des substances polluantes ou dangereuses 

Attention ! – les règlements en vigueur au niveau local 

rebut abusif de ce produit.

1400 N 
L > 500 mm 

400 N
L = 50 ÷ 500 mm

150 N 

25 N 

0.75 s 

5 s 

Force 

IMPACT

Force statique
ÉCRASEMENT

Temps

Force
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MANUEL DE L’UTILISATEUR DE L’AUTOMATISME

CONSEILS IMPORTANTS POUR L’UTILISATEUR DE L’AUTOMATISME

Avant d’utiliser l’automation pour la première fois, 

Enfants

Anomalies

Entretien

SPA 

Écoulement

Important

Êtes-vous satisfait? 

1/4

DÉBLOCAGE MOTEUR


